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Na temat tej instrukcji

Produkt jest wyposażony w elementy zabezpieczające. Mimo to należy dokładnie przeczytać wskazówki 
bezpieczeństwa i użytkować produkt jedynie w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć niezamie­
rzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń sprzętu.

Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania. 
W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać również tę instrukcję.

Symbole w niniejszej instrukcji:

Ten symbol ostrzega przed niebezpie­
czeństwem odniesienia obrażeń ciała.

�Ten symbol ostrzega przed niebezpie­
czeństwem odniesienia obrażeń ciała 
wskutek porażenia prądem elektrycznym.

Hasła ostrzegawcze w tej instrukcji:

NIEBEZPIECZEŃSTWO ostrzega przed bezpośrednim ryzykiem odniesienia ciężkich obrażeń ciała  
lub zagrożeniem życia.

OSTRZEŻENIE ostrzega przed możliwym ryzykiem odniesienia ciężkich obrażeń ciała lub zagrożeniem 
życia.

WSKAZÓWKA ostrzega przed możliwymi szkodami materialnymi.

W ten sposób oznaczono informacje uzupełniające.
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Wskazówki bezpieczeństwa 

Przeznaczenie
• Produkt przeznaczony jest do działania parą 

wodną na skórę twarzy w celach kosmetycznych.  
Nie nadaje się do zabiegów medycznych.  
Produktu nie wolno używać jako inhalatora.

• Produkt nadaje się wyłącznie do użytku w pry­
watnych gospodarstwach domowych. Nie nadaje 
się do użytku komercyjnego (np. w gabinetach 
kosmetycznych itp.). 

• Produkt można stosować wyłącznie ...

	 ... �do użytku zewnętrznego. 

	 ... �zgodnie z przeznaczeniem oraz w sposób 
opisany w niniejszej instrukcji. 

• Produkt nie jest urządzeniem medycznym.  
W razie wątpliwości lub niepewności należy 
przed użyciem skonsultować się z lekarzem. 

• Produktu można używać tylko w suchych po­
mieszczeniach.

�Urządzenia nie wolno stosować ...
... �na dzieciach. 

... �w przypadku zmniejszonej wrażliwości nerwów / 
zaburzeń odczuwania temperatury.

... �w przypadku alergicznych chorób układu odde­
chowego.

... �po zażyciu substancji, które mogą powodować 
ograniczenie zdolności percepcyjnych (np. 
środków przeciwbólowych, alkoholu).

... �w przypadku bólu głowy, migreny lub bólu/dys­
komfortu nieznanego pochodzenia. 

... �w przypadku stanów zapalnych (np. zapalenia 
zatok) lub infekcji z towarzyszącą gorączką.

... �w przypadku chorób skóry (np. kuperozy, trą­
dziku różowatego) lub urazów skóry (np. eg­
zem, ran, oparzeń) w obrębie głowy.

... �w przypadku ostrych chorób oczu (np. zapale­
nia spojówek) lub urazów oczu.

... w przypadku bardzo suchej lub wrażliwej skóry.

… �po intensywnym opalaniu (odczekać 1–3 dni).

Przed użyciem urządzenia należy skonsulto-
wać się z lekarzem ...
… w okresie ciąży.

... �w przypadku chorób przewlekłych (np. wyso­
kiego ciśnienia krwi, cukrzycy, nerwobólu ner­
wu trójdzielnego, jaskry, chorób tarczycy). 

... �w przypadku nowotworów, w szczególności po 
radioterapii lub chemioterapii w ciągu ostat­
nich 3 miesięcy.

... �w przypadku stosowania na skórze przepisa­
nych przez lekarza leków w ciągu ostatnich  
6 miesięcy.

... �jeśli sauna do twarzy ma być używana z dodat­
kiem ziół. 

Należy przestrzegać następujących zasad 
bezpiecznego użytkowania:
• Zachować minimalny odstęp 25 cm od wylotu 

pary.

• Przed zabiegiem należy zdjąć biżuterię i okulary, 
względnie soczewki kontaktowe (jeśli są noszone) 
i dokładnie oczyścić twarz łagodnym płynem do 
mycia twarzy.

• W trakcie zabiegu należy mieć zamknięte oczy.

• Aby uniknąć podrażnień skóry, należy początkowo 
używać urządzenia maksymalnie 1 raz w tygo­
dniu przez maks. 5 minut. Jeżeli skóra twarzy 
użytkownika dobrze reaguje na działanie pary 
wodnej, można używać urządzenia maksymal­
nie 2 razy w tygodniu, każdorazowo przez mak­
symalnie 10 minut. 

• Użytkownik powinien natychmiast przerwać za­
bieg, jeśli źle się poczuje, odczuwa ból lub jeśli 
jego skóra swędzi, jest napięta lub silnie zaczer­
wieniona.

• Od razu po użyciu należy usunąć resztki wody 
ze zbiornika na wodę i całego urządzenia, nato­
miast w celu ponownego użycia należy wlać 
świeżą wodę, aby zapobiec rozwojowi drobno­
ustrojów.
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Niebezpieczeństwo dla dzieci i osób z ograni-
czoną zdolnością obsługi urządzeń
• Urządzenie nie może być używane przez dzieci 

ani osoby, które ze względu na zdolności fizyczne, 
sensoryczne lub umysłowe, a także brak do­
świadczenia bądź nieznajomość podstaw obsłu­
gi nie są w stanie bezpiecznie go obsługiwać. 
Należy zapewnić dzieciom odpowiedni nadzór, 
aby wykluczyć możliwość zabawy urządzeniem.

• Dzieci nie mogą czyścić urządzenia.  
Urządzenie nie wymaga żadnych czynności 
konserwacyjnych.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów 
opakowaniowych. Istnieje m.in. niebezpieczeń­
stwo uduszenia! 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elek-
trycznym
• Zbiornik na wodę napełniany jest wodą. Urzą­

dzenie ani kabel zasilający nie mogą mieć jed­
nak styczności z wodą, gdyż istnieje wówczas 
niebezpieczeństwo porażenia prądem elek­
trycznym. Dlatego nie należy ustawiać urządze­
nia np. w pobliżu zlewu/umywalki. Nigdy nie 
używać urządzenia na wolnym powietrzu ani  
w wilgotnych pomieszczeniach (np. w saunie 
lub łazience).

• Nigdy nie zanurzać korpusu w wodzie ani żad­
nych innych cieczach. Do części elektrycznych 
nie może dostać się woda. Nie wolno obsługiwać 
urządzenia wilgotnymi rękami lub stojąc na wil­
gotnym podłożu.

• Jeżeli podczas napełniania zbiornika na wodę 
dojdzie do przelania wody, należy dokładnie 
osuszyć ten zbiornik i w razie potrzeby resztę 
urządzenia, zanim zbiornik na wodę zostanie 
ponownie założony, a urządzenie podłączone 
do źródła zasilania. Żadne elementy elektryczne 
nie mogą mieć styczności z wodą.

• Produkt należy podłączać tylko do prawidłowo 
zainstalowanego gniazdka elektrycznego, którego 
napięcie jest zgodne z danymi technicznymi 
produktu. 

• Nie wolno uruchamiać urządzenia, jeśli kabel 
zasilający, urządzenie lub jakiekolwiek jego 
części wykazują widoczne uszkodzenia lub  
jeśli upadły na ziemię.

• Kabel zasilający nie może być zagięty ani przy­
gnieciony. Kabel ten należy trzymać z dala  
od gorących powierzchni i ostrych krawędzi.

• Nie rozbierać urządzenia na części mniejsze niż 
to opisano w tej instrukcji obsługi. Nie wolno 
wprowadzać żadnych zmian w produkcie. Nie 
wolno również samodzielnie wymieniać kabla 
zasilającego. Wszelkie naprawy urządzenia lub 
kabla zasilającego powinny być przeprowadzane 
w zakładzie specjalistycznym lub w Centrum 
Serwisu.

• Należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka elektrycz­
nego, … 
…	 jeśli w trakcie użytkowania urządzenia			 
	 wystąpią usterki, 
...	 przed zdjęciem zbiornika na wodę lub 			 
	 wkładki parowej, 
…	 po użyciu urządzenia, 
...	 przed usunięciem resztek wody, 
…	 przed przystąpieniem do czyszczenia  
	 urządzenia oraz 
...	 w razie burzy. 
Należy przy tym zawsze ciągnąć za wtyczkę,  
a nie za kabel zasilający.

• Gniazdko elektryczne musi być łatwo dostępne, 
aby w razie potrzeby można było szybko wycią­
gnąć wtyczkę. 

• Nigdy nie pozostawiać włączonego urządzenia 
bez nadzoru.

• Nigdy nie pozostawiać wody w zbiorniku  
na wodę, gdy urządzenie nie jest używane.

Niebezpieczeństwo oparzeń/pożaru/wybuchu
• Wrząca woda oraz para wodna mogą spowodo­

wać oparzenia. W trakcie użycia oraz co naj­
mniej 10 minut po użyciu urządzenia należy 
przestrzegać następujących zasad:

	-  �Zachować wystarczający, bezpieczny odstęp 
od wylotu pary (co najmniej 25 cm).
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	-  �Nie przesuwać ani nie przemieszczać urządzenia. 

	-  �Nie dotykać żadnych gorących części urządze­
nia ani nie wyjmować wkładki parowej oraz 
zbiornika na wodę.

• Przed użyciem należy całkowicie rozwinąć 
kabel zasilający. Zwrócić uwagę, aby rozwinięty 
kabel nie miał styczności z urządzeniem.

• Kabel zasilający należy poprowadzić w taki spo­
sób, aby wykluczyć możliwość nieopatrznego 
zrzucenia urządzenia.

• Nie wolno napełniać zbiornika na wodę sub­
stancjami łatwopalnymi, takimi jak alkohol, 
benzyna, spirytus, rozpuszczalniki itp. 

Szkody materialne
• Urządzenie należy chronić przed wstrząsami, 

upadkiem, kurzem/pyłem, wilgocią, bezpośred­
nim działaniem promieni słonecznych oraz 
skrajnymi temperaturami.

• Zalecamy stosowanie wody destylowanej (demi­
neralizowanej/odmineralizowanej), aby uniknąć 
odkładania się w urządzeniu osadów wapien­
nych (kamienia). Alternatywnie można też wlać 
do zbiornika niegazowaną wodę stołową. 

• Do zbiornika na wodę nie wolno wlewać wody 
gorącej, lodowatej, gazowanej lub wody z kranu 
ani żadnych innych substancji, takich jak dodatki 
aromatyczne lub tym podobne. Urządzenie 
może zostać przez to uszkodzone. 

• Nie używać urządzenia bez wody.

• Wodę należy wlewać tylko do zbiornika na wodę.  
Resztki wody należy usuwać z urządzenia tylko 
przez gniazdo zbiornika na wodę. 
Nie wolno ani wlewać wody przez wylot pary,  
ani próbować wylewać resztek wody przez  
tenże wylot.

• Zioła należy umieszczać wyłącznie w przewi­
dzianym na nie pojemniku. Wsypywane zioła nie 
mogą być zbyt drobne (nie może to być proszek 
itp.), w przeciwnym razie mogą przedostać się 
do wnętrza urządzenia.  
Nie należy wsypywać do pojemnika zbyt dużej 
ilości ziół. Zwrócić uwagę na to, aby wsypane 

zioła leżały luźno w pojemniku. Kratka nie może 
zostać zablokowana.

• Urządzenie należy ustawić na stabilnym, 
równym podłożu, które jest niewrażliwe na  
wysokie temperatury i wodę, łatwe w czyszcze­
niu oraz łatwo dostępne.

• Należy zachować wystarczający odstęp od źró­
deł ciepła, takich jak np. włączona płyta ku­
chenna lub piekarnik/piec.

• Nie stawiać urządzenia bezpośrednio pod rega­
łem lub szafką wiszącą ani też w pobliżu innych 
wrażliwych przedmiotów. Nie wolno kierować 
wylotu pary na jakiekolwiek przedmioty. Działa­
nie pary wodnej może powodować uszkodzenia.

• Po użyciu produktu należy zapewnić dostateczną 
wentylację pomieszczenia.

• Unikać uszkodzeń powodowanych przez wodę: 
Po każdym użyciu należy opróżnić urządzenie  
i pozostawić do wyschnięcia. Zadbać o to, aby 
nie mogło się przewrócić ani zostać zrzucone. 
Nawet jeżeli urządzenie jest wyłączone, w środku 
mogą znajdować się resztki wody, które mogą 
wypłynąć na zewnątrz.

• Podczas użycia nie wolno przykrywać urządzenia. 
Przykładowo nie wolno używać go pod ręczni­
kiem.

• Do czyszczenia nie należy używać szorujących 
lub żrących środków czyszczących, względnie 
twardych szczotek itp. 

• Należy stosować wyłącznie oryginalne akcesoria.

• Nie można całkowicie wykluczyć, że niektóre 
lakiery, tworzywa sztuczne lub środki do pielę­
gnacji mebli mogą wejść w agresywne reakcje  
z materiałem antypoślizgowych nóżek produktu 
i rozmiękczyć je.  
Aby uniknąć niepożądanych śladów na meblach, 
należy w razie potrzeby umieścić pod produktem 
podkładkę antypoślizgową.
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Widok całego zestawu (zakres dostawy)

kabel zasilający

pokrywka zbiornika  
na wodę

włącznik/wyłącznik

gniazdo zbiornika na wodę

zdejmowany  
zbiornik na wodę

korpus

antypoślizgowe nóżki

wylot pary  
z diodą LED

pojemnik na zioła 

wkładka parowa

kratka
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Przed pierwszym użyciem

 �NIEBEZPIECZEŃSTWO dla dzieci — 
zagrożenie życia wskutek uduszenia/
zakrztuszenia

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów 
opakowaniowych. Usunąć je od razu po roz­
pakowaniu produktu. Również drobne ele­
menty (np. pojemnik na zioła) powinny być 
przechowywane poza zasięgiem dzieci.

  M ��Ostrożnie wyjąć produkt z opakowania  
i usunąć wszelkie materiały opakowaniowe.

  M Wyczyścić wkładkę parową i zbiornik na 
wodę zgodnie z opisem w rozdziale „Czysz­
czenie i przechowywanie”.

  M Uruchomić urządzenie na jeden cykl pracy 
zgodnie z opisem w sekcji „Obsługa“, ale  
nie wykonywać przy tym zabiegu na twarz.

• �Urządzenie może ewentualnie zawierać 
resztki wody z przeprowadzonych fa­
brycznie testów funkcjonalnych. Jest to 
zjawisko normalne i nie stanowi wady 
produktu. Resztki wody należy usunąć, 
postępując zgodnie z opisem w rozdziale 
„Usuwanie resztek wody“.

• �Przy pierwszym użyciu może wydzielać 
się lekki zapach, co jest rzeczą całkowi­
cie normalną. Należy zapewnić dosta­
teczną wentylację pomieszczenia.

Obsługa

Napełnianie zbiornika na wodę

 �OSTRZEŻENIE — zagrożenie życia 
wskutek porażenia prądem elektrycznym

• Przed zdjęciem zbiornika na wodę należy 
wyciągnąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego.

• Jeżeli podczas napełniania zbiornika na wodę 
dojdzie do przelania wody, należy dokładnie 
osuszyć ten zbiornik i w razie potrzeby resztę 
urządzenia, zanim zbiornik na wodę zostanie 
ponownie założony, a urządzenie podłączone 
do źródła zasilania.

WSKAZÓWKA — ryzyko szkód materialnych

• Do zbiornika na wodę nie wolno wlewać wody 
gorącej, lodowatej, gazowanej lub wody z kra­
nu ani żadnych innych substancji, takich jak 
dodatki aromatyczne lub tym podobne. 

 1. �Wyciągnąć zbiornik  
na wodę do góry  
z urządzenia.

 2. �Odkręcić pokrywkę 
zbiornika na wodę,  
obracając ją w kierunku 
przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara.
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 3. �Napełnić zbiornik na 
wodę po brzegi wodą 
destylowaną/odminera­
lizowaną (alternatywnie 
niegazowaną wodą sto­
łową) o temperaturze 
pokojowej.  
Maksymalna ilość wle­
wanej wody: 60 ml.

 4. �Ponownie nakręcić po­
krywkę na zbiornik na 
wodę w kierunku zgod­
nym z ruchem wskazó­
wek zegara, a następ­
nie dokładnie osuszyć 
zbiornik na zewnątrz. 

 5. �Ponownie włożyć 
zbiornik na wodę  
do urządzenia. 

Opcja: Wsypywanie ziół

OSTRZEŻENIE — szkody zdrowotne 

• Należy zapytać swojego lekarza, czy zabiegi  
z dodatkiem ziół będą korzystne dla użytkow­
nika, a jeśli tak, to jakich ziół najlepiej użyć. 

WSKAZÓWKA — ryzyko szkód materialnych

• Wsypywane zioła nie mogą być zbyt drobne 
(nie może to być proszek itp.). 

• Nie należy wsypywać do pojemnika zbyt dużej 
ilości ziół (patrz rysunek do pkt. 3). Zwrócić 
uwagę na to, aby wsypane zioła leżały luźno 
w pojemniku. Kratka nie może zostać zablo­
kowana.

Dodanie określonych ziół może rozsądnie uzupeł­
nić działanie sauny do twarzy: Na przykład ru­

mianek i szałwia mogą mieć działanie uspokaja­
jące, lawenda relaksujące, a rozmaryn 
orzeźwiające. Również małe kawałeczki imbiru 
lub cytryny dobrze nadają się do stosowania  
w saunie do twarzy. 

W przypadku chęci używania ziół należy postępo­
wać w następujący sposób:

 1. �Przesunąć nasadkę 
parową lekko w prawo  
i w lewo, a następnie 
zdjąć z urządzenia, 
pociągając ją do góry 
pod kątem.

 2. �Wyciągnąć pojemnik  
na zioła w dół z wkładki 
parowej. 

kratka

3. �Umieścić zioła luźno i tylko do maksymalnej 
wysokości wypełnienia w większej komorze 
pojemnika na zioła. Kratka nie może zostać 
zablokowana.

�Alternatywnie można również umieścić  
w pojemniku zioła zawinięte w kawałek 
gazy lub odpowiednio przyciętą torebkę  
na herbatę. Ważne jest przy tym, aby za­
stosowana membrana była wystarczająco 
cienka, aby przepuszczać parę wodną.
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wypustka

 4. �Włożyć pojemnik na 
zioła z powrotem we 
wkładkę parową w taki 
sposób, aby wypustka 
na pojemniku na zioła 
dokładnie wpasowała 
się w wycięcie na 
wkładce parowej.

wypustka

 5. �Włożyć wkładkę parową 
z powrotem w korpus 
urządzenia w taki spo­
sób, aby wypustka na 
wkładce parowej do­
kładnie wpasowała się 
w wycięcie na wylocie 
pary. W razie potrzeby 
obracać nieco wkładką 
parową w jedną i drugą 
stronę do momentu, aż 
ulegnie wyczuwalnemu 
zablokowaniu.

Podłączenie urządzenia
1. Ustawić urządzenie na stabilnym, równym 

blacie stołu. Pozycję urządzenia wybrać  
w taki sposób, aby wygodnie usiąść przed 
urządzeniem, zachowując jednocześnie 
minimalny bezpieczny odstęp od wylotu pary  
(25 cm). Podczas użycia nie wolno już przesu­
wać/przemieszczać urządzenia. 

2. Włożyć wtyczkę do łatwo dostępnego gniazdka 
elektrycznego.

Działanie parą na twarz

 OSTRZEŻENIE — szkody zdrowotne

• Urządzenia należy używać maks. 2 razy w ty­
godniu, każdorazowo przez maks. 10 minut. 

• Użytkownik powinien natychmiast przerwać 
zabieg, jeśli źle się poczuje, odczuwa ból lub 
jeśli jego skóra swędzi, jest napięta lub silnie 
zaczerwieniona. 

 OSTRZEŻENIE — niebezpieczeństwo 
oparzeń

• Należy pamiętać o zachowaniu minimalnego 
odstępu 25 cm między twarzą a wylotem pary. 
Jeżeli nawet przy zachowaniu większego od­
stępu użytkownik nadal odczuwa temperaturę 
jako nieprzyjemną, powinien przerwać zabieg.

• W trakcie użycia oraz do 10 minut po użyciu 
nie wolno przesuwać/przemieszczać urządze­
nia. W tym czasie nie należy również wyjmować 
wkładki parowej i zbiornika na wodę ani też 
dotykać jakichkolwiek gorących części urzą­
dzenia. 

1. �Przed zabiegiem należy zdjąć biżuterię i okulary, 
względnie soczewki kontaktowe (jeśli są noszo­
ne) i dokładnie oczyścić twarz łagodnym pły­
nem do mycia twarzy.

 2. �Przesunąć włącznik/wyłącznik do 
pozycji I, aby włączyć urządzenie.  
Niebieska dioda LED w wylocie pary 
świeci.

Proces nagrzewania urządzenia trwa około 40 se­
kund. Potem rozpoczyna się emisja pary wodnej.  

Następujące czynniki mogą skrócić fazę 
nagrzewania urządzenia:  
• wlana do zbiornika woda jest letnia, 
• temperatura w pomieszczeniu jest 			 
	 wyższa niż 20°C, 
• urządzenie było już przed chwilą używane.

W powyższych przypadkach para wodna może 
wydostawać się z urządzenia jeszcze przed 
upływem 40 sekund.
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 3. �Usiąść wygodnie  
i z zamkniętymi 
oczami przed urzą­
dzeniem, tak aby  
twarz oddalona była 
co najmniej 25 cm 
od wylotu pary. 

 

Rada: Zabieg należy rozpocząć, trzymając twarz 
w większej odległości od wylotu pary, a następnie 
powoli przybliżać twarz aż do osiągnięcia mini­
malnego bezpiecznego odstępu (25 cm). Jeśli 
wydobywająca się z urządzenia para wodna 
odczuwana jest jako zbyt gorąca, należy 
odpowiednio odsunąć głowę od wylotu pary. 

Urządzenie emituje teraz parę wodną przez  
ok. 10 minut (przy zbiorniku na wodę wypełnio­
nym do samej krawędzi). 

W trakcie emisji pary wodnej słychać bul­
goczące odgłosy we wnętrzu urządzenia. 
Pochodzą one od wrzącej wody i są całko­
wicie normalne.

Pod koniec 10-minutowego cyklu pracy urządze­
nia ilość wydobywającej się pary znacząco się 
zmniejsza, aż w końcu emisja pary całkowicie 
ustaje. Gdy tylko zbiornik na wodę jest pusty, 
urządzenie automatycznie się wyłącza.  
Niebieska dioda LED w wylocie pary gaśnie.

  4.  �Przesunąć włącznik/wyłącznik do 
pozycji 0, aby całkowicie wyłączyć 
urządzenie. 

  M �Jeżeli zabieg ma zostać zakończony 
przed upływem 10-minutowego cyklu 
pracy urządzenia, należy również 
przesunąć włącznik/wyłącznik do 
pozycji 0.  
Emisja pary zostanie zatrzymana, a 
niebieska dioda LED w wylocie pary 
zgaśnie.

5. Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego.

6. �Przed przesunięciem/przemieszczeniem urzą­
dzenia albo wyjęciem wkładki parowej lub 
zbiornika na wodę odczekać około 10 minut,  
aż urządzenie całkowicie ostygnie.

Usuwanie resztek wody

 �OSTRZEŻENIE — zagrożenie życia 
wskutek porażenia prądem elektrycznym

• Przed usunięciem resztek wody z urządzenia 
należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka elek­
trycznego.

... ze zbiornika na wodę
  �Wyjąć zbiornik na wodę 

z korpusu urządzenia  
i opróżnić go nad zle­
wem. 

... z urządzenia

1. Usunąć resztki wody z urządzenia, przechyla­
jąc urządzenie lekko nad zlewem, tak aby 
cała pozostała woda wypłynęła z gniazda 
zbiornika na wodę. W żadnym wypadku nie 
próbować wylewać resztek wody przez wylot 
pary!

2. Za pomocą szmatki wytrzeć górną część 
gniazda zbiornika na wodę do sucha. 

Po zabiegu
  M Delikatnie osuszyć twarz za pomocą wacika 
lub miękkiej, chłonnej ściereczki.
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Działanie gorącej pary wodnej spowodowało 
otwarcie porów — skóra twarzy jest teraz rozluź­
niona. W zależności od tego, na czym użytkownik 
chce się skupić, skóra jest teraz optymalnie przy­
gotowana do ...

... �intensywnego oczyszczania: 

  M Można usunąć zanieczyszczenia, zaskórniki 
(wągry) itp. Informacje na temat właściwego 
postępowania można znaleźć w Internecie,  
w specjalistycznej literaturze lub też uzyskać 
w salonie kosmetycznym. 

i/lub ...

... �intensywnej pielęgnacji twarzy: 

  M Można nałożyć obfite ilości kremu, maskę 
albo serum.

Czyszczenie i przechowywanie

 ��OSTRZEŻENIE — zagrożenie życia 
wskutek porażenia prądem elektrycznym

• Przed przystąpieniem do czyszczenia urzą­
dzenia należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka.

• Nie wolno zanurzać korpusu urządzenia  
w wodzie. Chronić go również przed wodą 
kapiącą oraz bryzgami wody.

 �OSTRZEŻENIE — niebezpieczeństwo 
oparzeń

• Po użyciu należy odczekać przynajmniej  
10 minut, zanim urządzenie zostanie przesu­
nięte/przemieszczone lub przetransportowane 
w inne miejsce.

• Przed przystąpieniem do czyszczenia należy 
odczekać, aż urządzenie całkowicie ostygnie.

WSKAZÓWKA — ryzyko szkód materialnych

• Do czyszczenia nie należy używać silnych 
chemikaliów ani agresywnych lub rysujących 
powierzchnię środków czyszczących.

Czyszczenie korpusu
  M W razie potrzeby wyczyścić korpus urządze­
nia na zewnątrz lekko zwilżoną w wodzie 
ściereczką, a następnie dokładnie osuszyć.

Czyszczenie zbiornika na wodę
  1. �Wyciągnąć zbiornik  

na wodę do góry  
z urządzenia.

 2. �Odkręcić pokrywkę 
zbiornika na wodę,  
obracając ją w kierunku 
przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara.

3. Przepłukać zbiornik na wodę pod bieżącą wodą. 

4. Dokładnie osuszyć zbiornik na wodę z ze­
wnątrz, a następnie pozostawić w stanie 
otwartym na powietrzu do całkowitego 
wyschnięcia.

 5. �Nakręcić pokrywkę  
w kierunku zgodnym  
z ruchem wskazówek 
zegara na zbiornik  
na wodę.

 6. �Ponownie włożyć zbior­
nik na wodę do urzą­
dzenia. 
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Czyszczenie wkładki parowej
  1. �Przesunąć nasadkę 

parową lekko w prawo  
i w lewo, a następnie 
zdjąć z urządzenia, 
pociągając ją do góry 
pod kątem.

  2. �Wyciągnąć pojemnik 
na zioła w dół z wkład­
ki parowej. Jeśli uży­
wane były zioła, usu­
nąć je z pojemnika.

3. �Przemyć wkładkę parową oraz pojemnik na 
zioła w ciepłej wodzie, ewentualnie z dodat­
kiem łagodnego środka do mycia. Następnie 
wypłukać je w czystej wodzie. 
Oba elementy nie nadają się do mycia w zmy­
warce do naczyń. 

4. �Dokładnie osuszyć oba elementy, a następnie 
pozostawić na powietrzu do całkowitego wy­
schnięcia.

wypustka

 5. �Włożyć pojemnik na 
zioła z powrotem we 
wkładkę parową w taki 
sposób, aby wypustka 
na pojemniku na zioła 
dokładnie wpasowała 
się w wycięcie na 
wkładce parowej.

6. ��Wyczyścić zewnętrzne elementy wylotu pary 
lekko zwilżoną w wodzie ściereczką, a następ­
nie dokładnie je osuszyć. Uważać, aby do 
wnętrza urządzenia nie dostała się woda!

wypustka

 7. �Włożyć wkładkę parową 
z powrotem w korpus 
urządzenia w taki spo­
sób, aby wypustka na 
wkładce parowej do­
kładnie wpasowała się 
w wycięcie na wylocie 
pary. W razie potrzeby 
obracać nieco wkładką 
parową w jedną i drugą 
stronę do momentu, aż 
ulegnie wyczuwalnemu 
zablokowaniu. 

Przechowywanie urządzenia
  M Zawsze przechowywać urządzenie poza za­
sięgiem dzieci.

  M Przechowywać je w suchym, wolnym od kurzu 
miejscu, osłoniętym od działania promieni 
słonecznych i skrajnych temperatur.
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Problemy i sposoby ich rozwiązywania

Urządzenie nie działa, nie wydostaje się z niego 
para.

• Czy wtyczka jest włożona do gniazdka elek­
trycznego?

• Czy w zbiorniku na wodę znajduje się wystar­
czająca ilość wody?  
Ewentualnie dolać wody.

• Wylot pary wolny/drożny? Pojemnik na zioła 
prawidłowo napełniony?  
Usunąć ewentualne obiekty blokujące wylot.

Włącznik/wyłącznik jest ustawiony w pozycji I, 
ale dioda LED w wylocie pary nie świeci się.

• Czy wtyczka jest włożona do gniazdka elek­
trycznego?

• Po użyciu: Czy urządzenie samo się wyłączyło?  
Przesunąć włącznik/wyłącznik do pozycji 0.

Nieprzyjemny zapach z silnika. • Przy pierwszym użyciu jest to normalne i nie 
należy się tym niepokoić. Należy zapewnić 
wystarczającą wentylację.

• W przypadku, gdy nieprzyjemny zapach utrzy­
muje się nawet po kilkukrotnym użyciu, należy 
skontaktować się z zakładem specjalistycznym 
lub z Linią Obsługi Klienta.
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Dane techniczne

Model / numer artykułu:	 678367

Napięcie sieciowe: 			   220–240 V ~ 50 Hz

Klasa ochronności: 			  II 

Moc:						      280 W

Pojemność 
zbiornika na wodę:			   60 ml

Czas nagrzewania:			   ok. 40 sekund

Czas emisji pary:			�   ok. 10 minut (przy zbiorniku na wodę wypełnionym do samej krawędzi)

Temperatura pary:			�   40°C (przy 25-centymetrowym odstępie między twarzą a wylotem pary)

Przepływ pary:				    6 g/min

Temperatura otoczenia: 	 od +10°C do +40°C

Producent:	 				�    Commaxx BV  
Wiebachstraat 37  
6466 NG Kerkrade  
The Netherlands (Holandia)

W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w jego konstrukcji 
i wyglądzie.

Usuwanie odpadów

Produkt oraz jego opakowanie wyprodukowano z wartościowych materiałów, które nadają się do po­
nownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczy­
nia się do ochrony środowiska naturalnego.

Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. Należy wykorzystać lokalne 
możliwości oddzielnego zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, które zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą być usuwane do zwykłych 
pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpa­

dów domowych. Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawi­
dłowego przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku naturalnemu. Infor­
macji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja 
samorządowa.
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